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26 Μαρτίου 2018 

→ Πίνακας Αποδεκτών (ως συνημμένο Παράρτημα I) 

 

Θέμα: Περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της 

κατάστασης στην Αίγυπτο  

 

1. Πληροφορείστε ότι το Συμβούλιο της ΕΕ υιοθέτησε την 21
η
 Μαρτίου 2018, τις κάτωθι 

νομικές πράξεις, που έχουν ως αντικείμενο την επιβολή περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων 

προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο, αντίγραφα των οποίων 

επισυνάπτονται:  

 

(α) Απόφαση (ΚΕΠΠΑ) 2018/466 του Συμβουλίου της 21
ης

 Μαρτίου 2018 για την τροποποίηση 

της απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, 

οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο.  

 

(β) Εκτελεστικός Κανονισμός (ΕΕ) 2018/465 του Συμβουλίου της 21
ης

 Μαρτίου 2018 για την 

εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 270/2011 του Συμβουλίου για περιοριστικά μέτρα κατά 

ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο.  

 

2. Εν λόγω νομικές πράξεις δημοσιεύτηκαν στην Επίσημη Εφημερίδα της ΕΕ την 21
η
 Μαρτίου 

2018 και τέθηκαν σε ισχύ στις 22 Μαρτίου 2018. Δύνανται να ανευρεθούν ηλεκτρονικά και 

στους κάτωθι συνδέσμους: 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018D0466&from=EN 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EL/TXT/PDF/?uri=CELEX:32018R0465&from=EN 

 

3. Διά των εν λόγω νομικών πράξεων, τα περιοριστικά μέτρα παρατείνονται μέχρι τις 22 

Μαρτίου 2019. Σημειώνεται ότι από το σχετικό κατάλογο των ατόμων που υπόκεινται σε 

περιοριστικά μέτρα, έχουν διαγραφεί τα ονόματα έξι προσώπων. Έχουν επίσης τροποποιηθεί 

οι καταχωρήσεις τεσσάρων προσώπων. 
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4. Υπενθυμίζεται ότι το εν λόγω καθεστώς κυρώσεων αφορά στην επιβολή περιοριστικών 

μέτρων σχετικών με τη δέσμευση κεφαλαίων και οικονομικών πόρων  προσώπων, οντοτήτων 

και φορέων, που έχουν αναγνωριστεί ως υπεύθυνα για παράνομη ιδιοποίηση αιγυπτιακών 

κρατικών κεφαλαίων, καθώς και φυσικών ή νομικών προσώπων, οντοτήτων ή φορέων που 

συνδέονται με αυτά.  

 

5. Παράκληση για τις δέουσες ενέργειες καθόσον αφορά στους τομείς αρμοδιότητάς σας, και 

σχετικής ενημέρωσης του Υπουργείου Εξωτερικών, όπου αυτό κρίνεται σκόπιμο.   

 

 

 

Δήμητρα Χριστοδούλου 

Για Γενικό Διευθυντή  



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι – ΠΙΝΑΚΑΣ Αποδεκτών  

- Γενικό Εισαγγελέα της Δημοκρατίας  

(Προϊστάμενη ΜΟΚΑΣ, Προϊστάμενη Τομέα Δικαίου ΕΕ) 

 

- Διοικητή Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου 

 

- ΓΔ Υπουργείου Οικονομικών  

(Δ/ντή Τμήματος Τελωνείων, Διευθύντρια Υπηρεσίας Ελέγχου Ασφαλιστικών Εταιρειών, Δ/ντή 

Τμήματος Χρηματοδότησης και Επενδύσεων, Δ/ντή Τμήματος Φορολογίας) 

 

- ΓΔ Υπουργείου Εσωτερικών 

(Δ/ντή Τμήματος Κτηματολογίου και Χωρομετρίας) 

 

- ΓΔ Υπουργείου Άμυνας  

 

- ΓΔ Υπουργείου Δικαιοσύνης και Δημόσιας Τάξης  

 

- ΓΔ Υπουργείου Μεταφορών, Επικοινωνιών και Έργων 

(Δ/ντή Πολιτικής Αεροπορία) 

 

- ΓΔ Υπουργείου Ενέργειας, Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 

(Έφορο Εταιρειών και Επίσημο Παραλήπτη, Διευθύντρια Υπηρεσίας Εμπορίου, Δ/ντή Υπηρεσίας 

Ενέργειας, Προϊστάμενο Κλάδου Αδειών Εισαγωγών / Εξαγωγών) 

 

- ΓΔ Υπουργείου Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Περιβάλλοντος 

 

- ΓΔ Υπουργείου Εργασίας, Πρόνοιας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων 

 

- ΓΔ Υπουργείου Υγείας  

 

- ΓΔ Υπουργείου Παιδείας και Πολιτισμού 

 

- ΓΔ Υφυπουργείου Ναυτιλίας  

 

- Αρχηγό Αστυνομίας (ΔΕΕ & ΔΑΣ) 

 

- Διοικητή ΚΥΠ 

 

- ΓΔ Αρχής Λιμένων Κύπρου  

 

- Πρόεδρο Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς Κύπρου   

 

- EUROGATE CONTAINER TERMINAL LIMASSOL LTD (Αρ. Φαξ: 25 577434) 

  

- DP WORLD LIMASSOL LTD (Αρ. Φαξ: 25 661314) 

 



- P & O MARITIME CYPRUS LTD (Email: jim.maitland@pomaritime.com) 

 

Κοινοποίηση (για ενημέρωση):     

          

- Πρόεδρο Παγκύπριου Δικηγορικού Συλλόγου 

 

- Πρόεδρο Συνδέσμου Εγκεκριμένων Λογιστών 

 

- Πρόεδρο Κυπριακού Οργανισμού Προσέλκυσης Επενδύσεων (CIPA) 

 

- Πρόεδρο Εμπορικού και Βιομηχανικού Επιμελητηρίου 

 

- Πρόεδρο Συνδέσμου Ασφαλιστικών Εταιρειών Κύπρου 

 

- Γενικό Διευθυντή Ομοσπονδίας Εργοδοτών και Βιομηχάνων 

 

- Πρέσβη Κάιρο 

 

- Διευθυντή Δ’  
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ΑΠΟΦΑΣΕΙΣ 

ΑΠΟΦΑΣΗ (ΚΕΠΠΑ) 2018/466 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 21ης Μαρτίου 2018 

για την τροποποίηση της απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων 
προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το άρθρο 29, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 21 Μαρτίου 2011 το Συμβούλιο εξέδωσε την απόφαση 2011/172/ΚΕΠΠΑ (1) για περιοριστικά μέτρα κατά 
ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο. 

(2)  Βάσει επανεξέτασης της απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ, τα περιοριστικά μέτρα θα πρέπει να ανανεωθούν μέχρι τις 
22 Μαρτίου 2019. 

(3)  Το σκεπτικό για τα τέσσερα άτομα που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει να 
τροποποιηθεί. 

(4)  Έξι πρόσωπα θα πρέπει να διαγραφούν από τον κατάλογο των φυσικών και νομικών προσώπων, οντοτήτων και φορέων 
του παραρτήματος της απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ. 

(5)  Ως εκ τούτου, η απόφαση 2011/172/ΚΕΠΠΑ θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η απόφαση 2011/172/ΚΕΠΠΑ τροποποιείται ως εξής:  

1) στο άρθρο 5, το δεύτερο εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείμενο: 

«Ισχύει έως τις 22 Μαρτίου 2019.»·  

2) το παράρτημα τροποποιείται όπως ορίζεται στο παράρτημα της παρούσας απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Βρυξέλλες, 21 Μαρτίου 2018. 

Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος 
E. ZAHARIEVA  
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(1) Απόφαση 2011/172/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 21ης Μαρτίου 2011, για περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και 
φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο (ΕΕ L 76 της 22.3.2011, σ. 63). 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

1.  Στο παράρτημα της απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ, οι καταχωρίσεις που αφορούν τα κατωτέρω πρόσωπα αντικαθίστανται 
από τις ακόλουθες καταχωρίσεις:  

Ονοματεπώνυμο (και 
ενδεχόμενα ψευδώνυμα) Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι 

2. «Suzanne Saleh 
Thabet 

Σύζυγος του κ. Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak, πρώην Προέδρου 
της Αραβικής Δημοκρατίας της 
Αιγύπτου. 

Ημερομηνία γέννησης: 28.2.1941 

Γυναίκα 

Συνδεόμενη με τον Mohamed Hosni Elsayed 
Mubarak έναντι του οποίου εκκρεμεί δικαστική 
διαδικασία ή διαδικασία ανάκτησης περιουσιακών 
στοιχείων από τις αιγυπτιακές αρχές κατόπιν τελεσί­
δικης δικαστικής απόφασης για υπεξαίρεση δημό­
σιου χρήματος, βάσει της σύμβασης των Ηνωμένων 
Εθνών κατά της Διαφθοράς. 

4. Heidy Mahmoud 
Magdy Hussein 
Rasekh 

Σύζυγος του κ. Alaa Mohamed 
Hosni Elsayed Mubarak, υιού του 
πρώην Προέδρου της Αραβικής 
Δημοκρατίας της Αιγύπτου 

Ημερομηνία γέννησης: 5.10.1971 

Γυναίκα 

Πρόσωπο έναντι του οποίου εκκρεμεί δικαστική 
διαδικασία ή διαδικασία ανάκτησης περιουσιακών 
στοιχείων από τις αιγυπτιακές αρχές κατόπιν τελεσί­
δικης δικαστικής απόφασης για υπεξαίρεση δημό­
σιου χρήματος, βάσει της σύμβασης των Ηνωμένων 
Εθνών κατά της Διαφθοράς και συνδεόμενο με τον 
Alaa Mohamed Hosni Elsayed Mubarak. 

6. Khadiga Mahmoud 
El Gammal 

Σύζυγος του κ. Gamal Mohamed 
Hosni Elsayed Mubarak, υιού του 
πρώην Προέδρου της Αραβικής 
Δημοκρατίας της Αιγύπτου 

Ημερομηνία γέννησης: 13.10.1982 

Γυναίκα 

Πρόσωπο έναντι του οποίου εκκρεμεί δικαστική 
διαδικασία ή διαδικασία ανάκτησης περιουσιακών 
στοιχείων από τις αιγυπτιακές αρχές κατόπιν τελεσί­
δικης δικαστικής απόφασης για υπεξαίρεση δημό­
σιου χρήματος, βάσει της σύμβασης των Ηνωμένων 
Εθνών κατά της Διαφθοράς και συνδεόμενο με τον 
Gamal Mohamed Hosni Elsayed Mubarak. 

19. Elham Sayed Salem 
Sharshar 

Σύζυγος του κ. Habib Ibrahim 
Eladli 

Ημερομηνία γέννησης: 23.1.1963 

Γυναίκα 

Πρόσωπο έναντι του οποίου εκκρεμεί δικαστική 
διαδικασία για υπεξαίρεση δημόσιου χρήματος, 
βάσει της σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών κατά της 
Διαφθοράς και συνδεόμενο με τον Habib Ibrahim 
Eladli.»  

2.  Στο παράρτημα της απόφασης 2011/172/ΚΕΠΠΑ, οι καταχωρίσεις που αφορούν τα ακόλουθα πρόσωπα διαγράφονται:  

7. Ahmed Abdelaziz Ezz,  

8. Abla Mohamed Fawzi Ali Ahmed Salama,  

9. Khadiga Ahmed Ahmed Kamel Yassin,  

10. Shahinaz Abdel Aziz Abdel Wahab Al Naggar,  

11. Ahmed Alaeldin Amin Abdemaksoud Elmaghraby,  

12. Naglaa Abdallah El Gazaerly.  
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II 

(Μη νομοθετικές πράξεις) 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΙ 

ΕΚΤΕΛΕΣΤΙΚΟΣ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2018/465 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 21ης Μαρτίου 2018 

για την εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 270/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά ορισμένων 
προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο 

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, 

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 270/2011 του Συμβουλίου, της 21ης Μαρτίου 2011, για περιοριστικά μέτρα κατά 
ορισμένων προσώπων, οντοτήτων και φορέων λόγω της κατάστασης στην Αίγυπτο (1), και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 4, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση του Ύπατου Εκπροσώπου της Ένωσης για θέματα εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφαλείας, 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

(1)  Στις 21 Μαρτίου 2011 το Συμβούλιο εξέδωσε τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 270/2011. 

(2)  Το σκεπτικό για τέσσερα πρόσωπα που περιλαμβάνονται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 270/2011 θα 
πρέπει να τροποποιηθεί. 

(3)  Έξι πρόσωπα θα πρέπει να διαγραφούν από τον κατάλογο των φυσικών και νομικών προσώπων, οντοτήτων και φορέων ο 
οποίος ορίζεται στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 270/2011. 

(4)  Ως εκ τούτου, το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 270/2011 θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Το παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 270/2011 τροποποιείται σύμφωνα με το παράρτημα του παρόντος κανονισμού. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 21 Μαρτίου 2018. 

Για το Συμβούλιο 

Η Πρόεδρος 
E. ZAHARIEVA  
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(1) ΕΕ L 76 της 22.3.2011, σ. 4. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

1. Στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 270/2011, οι καταχωρίσεις που αφορούν τα κατωτέρω πρόσωπα αντικαθί­
στανται από τις ακόλουθες καταχωρίσεις:  

Ονοματεπώνυμο (και 
ενδεχόμενα ψευδώνυμα) Στοιχεία ταυτοποίησης Λόγοι χαρακτηρισμού 

2. «Suzanne Saleh 
Thabet 

Σύζυγος του κ. Mohamed Hosni 
Elsayed Mubarak, πρώην Προέδρου 
της Αραβικής Δημοκρατίας της 
Αιγύπτου. 

Ημερομηνία γέννησης: 28.2.1941 

Γυναίκα 

Συνδεόμενη με τον Mohamed Hosni Elsayed 
Mubarak, έναντι του οποίου εκκρεμεί δικαστική 
διαδικασία ή διαδικασία ανάκτησης περιουσιακών 
στοιχείων από τις αιγυπτιακές αρχές κατόπιν τελεσί­
δικης δικαστικής απόφασης για υπεξαίρεση δημό­
σιου χρήματος, βάσει της σύμβασης των Ηνωμένων 
Εθνών κατά της Διαφθοράς. 

4. Heidy Mahmoud 
Magdy Hussein 
Rasekh 

Σύζυγος του κ. Alaa Mohamed 
Hosni Elsayed Mubarak, υιού του 
πρώην Προέδρου της Αραβικής 
Δημοκρατίας της Αιγύπτου 

Ημερομηνία γέννησης: 5.10.1971 

Γυναίκα 

Πρόσωπο έναντι του οποίου εκκρεμεί δικαστική 
διαδικασία ή διαδικασία ανάκτησης περιουσιακών 
στοιχείων από τις αιγυπτιακές αρχές κατόπιν τελεσί­
δικης δικαστικής απόφασης για υπεξαίρεση δημό­
σιου χρήματος, βάσει της σύμβασης των Ηνωμένων 
Εθνών κατά της Διαφθοράς και συνδεόμενο με τον 
Alaa Mohamed Hosni Elsayed Mubarak. 

6. Khadiga Mahmoud 
El Gammal 

Σύζυγος του κ. Gamal Mohamed 
Hosni Elsayed Mubarak, υιού του 
πρώην Προέδρου της Αραβικής 
Δημοκρατίας της Αιγύπτου 

Ημερομηνία γέννησης: 13.10.1982 

Γυναίκα 

Πρόσωπο έναντι του οποίου εκκρεμεί δικαστική 
διαδικασία ή διαδικασία ανάκτησης περιουσιακών 
στοιχείων από τις αιγυπτιακές αρχές κατόπιν τελεσί­
δικης δικαστικής απόφασης για υπεξαίρεση δημό­
σιου χρήματος, βάσει της σύμβασης των Ηνωμένων 
Εθνών κατά της Διαφθοράς και συνδεόμενο με τον 
Gamal Mohamed Hosni Elsayed Mubarak. 

19. Elham Sayed Salem 
Sharshar 

Σύζυγος του κ. Habib Ibrahim 
Eladli 

Ημερομηνία γέννησης: 23.1.1963 

Γυναίκα 

Πρόσωπο έναντι του οποίου εκκρεμεί δικαστική 
διαδικασία για υπεξαίρεση δημόσιου χρήματος, 
βάσει της σύμβασης των Ηνωμένων Εθνών κατά της 
Διαφθοράς και συνδεόμενο με τον Habib Ibrahim 
Eladli.»  

2.  Στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 270/2011, οι καταχωρίσεις που αφορούν τα ακόλουθα πρόσωπα διαγράφονται:  

7. Ahmed Abdelaziz Ezz,  

8. Abla Mohamed Fawzi Ali Ahmed Salama,  

9. Khadiga Ahmed Ahmed Kamel Yassin,  

10. Shahinaz Abdel Aziz Abdel Wahab Al Naggar,  

11. Ahmed Alaeldin Amin Abdemaksoud Elmaghraby,  

12. Naglaa Abdallah El Gazaerly.  
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ΚΥΠΡΙΑΚΗ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑ 

ΥΠΟΥΡΓΕΙΟ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ 

 

ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΔΙΕΥΘΥΝΣΗ 

ΤΜΗΜΑ ΠΟΛΥΜΕΡΩΝ ΣΧΕΣΕΩΝ ΚΑΙ ΔΙΕΘΝΩΝ ΟΡΓΑΝΙΣΜΩΝ  

Αρ. Φακ: 24.11.002.003  

Τηλ.: 22 651264 

Τηλεομοιότυπο: 22 661881 

Ηλεκτρ. Διεύθυνση: dchristodoulou@mfa.gov.cy 
Συνημμένα: 8 σελίδες  

5 Απριλίου 2018 

 

→ Πίνακας Αποδεκτών (ως συνημμένο Παράρτημα I) 

 

Θέμα: Κυρώσεις ΣΑ ΟΗΕ κατά Βορείου Κορέας / Νέες καταχωρήσεις  

Αναφορικά με το πιο πάνω θέμα, επισυνάπτεται αντίγραφο Ρηματικής Διακοίνωσης
1
 που έχει 

ληφθεί από τη Γραμματεία του ΟΗΕ, με την οποία πληροφορεί ότι, στις 30 Μαρτίου 2018, η 

Επιτροπή του Συμβουλίου Ασφαλείας του ΟΗΕ που συστάθηκε στη βάση των προνοιών του 

Ψηφίσματος 1718 (2006) για τη Βόρειο Κορέα, αποφάσισε την προσθήκη (1) φυσικού 

προσώπου, (21) οντοτήτων, και (13) πλοίων στο σχετικό κατάλογο κυρώσεων κατά της Βορείου 

Κορέας.  

 

Υπό το φως των ανωτέρω, παράκληση για την ενημέρωσή σας και τυχόν δέουσες ενέργειες 

καθόσον αφορά στους τομείς αρμοδιότητάς σας.   

 

Δήμητρα Χριστοδούλου 

Για Γενικό Διευθυντή 

 

  

                                                           
1
 SCA/4/18 (05) και ημερ. 3/4/2018. 

mailto:dchristodoulou@mfa.gov.cy


ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι – ΠΙΝΑΚΑΣ Αποδεκτών  

- Γενικό Εισαγγελέα της Δημοκρατίας  

(Προϊστάμενη ΜΟΚΑΣ, Προϊστάμενη Τομέα Δικαίου ΕΕ) 

 

- Διοικητή Κεντρικής Τράπεζας της Κύπρου 

 

- ΓΔ Υπουργείου Οικονομικών  

(Δ/ντή Τμήματος Τελωνείων, Διευθύντρια Υπηρεσίας Ελέγχου Ασφαλιστικών Εταιρειών, Δ/ντή 

Τμήματος Χρηματοδότησης και Επενδύσεων, Δ/ντή Τμήματος Φορολογίας) 

 

- ΓΔ Υπουργείου Εσωτερικών 

(Δ/ντή Τμήματος Κτηματολογίου και Χωρομετρίας, Δ/ντή Τμήματος Αρχείου Πληθυσμού και 

Μετανάστευσης) 

 

- ΓΔ Υπουργείου Άμυνας  

 

- ΓΔ Υπουργείου Δικαιοσύνης και Δημόσιας Τάξης  

 

- ΓΔ Υπουργείου Μεταφορών, Επικοινωνιών και Έργων 

(Δ/ντή Πολιτικής Αεροπορίας) 

 

- ΓΔ Υπουργείου Ενέργειας, Εμπορίου, Βιομηχανίας και Τουρισμού 

(Έφορο Εταιρειών και Επίσημο Παραλήπτη, Διευθύντρια Υπηρεσίας Εμπορίου, Δ/ντή Υπηρεσίας 

Ενέργειας, Προϊστάμενο Κλάδου Αδειών Εισαγωγών / Εξαγωγών) 

 

- ΓΔ Υπουργείου Γεωργίας, Αγροτικής Ανάπτυξης και Περιβάλλοντος 

 

- ΓΔ Υπουργείου Εργασίας, Πρόνοιας και Κοινωνικών Ασφαλίσεων 

 

- ΓΔ Υπουργείου Υγείας  

 

- ΓΔ Υπουργείου Παιδείας και Πολιτισμού 

 

- ΓΔ Υφυπουργείου Ναυτιλίας (Αρ. Φαξ: 25 848200) 

 

- Αρχηγό Αστυνομίας (ΔΕΕ & ΔΑΣ) 

 

- Διοικητή ΚΥΠ 

 

- ΓΔ Αρχής Λιμένων Κύπρου  

 

- Πρόεδρο Επιτροπής Κεφαλαιαγοράς Κύπρου   

 

- EUROGATE CONTAINER TERMINAL LIMASSOL LTD (Αρ. Φαξ: 25 577434) 

  

- DP WORLD LIMASSOL LTD (Αρ. Φαξ: 25 661314) 

 

- P & O MARITIME CYPRUS LTD (Email: jim.maitland@pomaritime.com) 

mailto:jim.maitland@pomaritime.com


 

Κοινοποίηση (για ενημέρωση):     

          

- Πρόεδρο Παγκύπριου Δικηγορικού Συλλόγου 

 

- Πρόεδρο Συνδέσμου Εγκεκριμένων Λογιστών 

 

- Πρόεδρο Κυπριακού Οργανισμού Προσέλκυσης Επενδύσεων (CIPA) 

 

- Πρόεδρο Εμπορικού και Βιομηχανικού Επιμελητηρίου 

 

- Πρόεδρο Συνδέσμου Ασφαλιστικών Εταιρειών Κύπρου 

 

- Γενικό Διευθυντή Ομοσπονδίας Εργοδοτών και Βιομηχάνων 

 

- Κυπριακό Ναυτιλιακό Επιμελητήριο (Αρ. Φαξ: 25 358642) 

- Κυπριακή Ένωση Πλοιοκτητών (Αρ. Φαξ: 25 818 160) 

- Σύνδεσμος Ναυτικών Πρακτόρων Κύπρου (Αρ. Φαξ: 25 360675) 

- MANY, ΜΑΕΕ, Πρέσβη Πεκίνο 

 

- Δ/ντή Ε, Προϊστάμενο Γ3 
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R E F E R E N C E :  SCA/4/18 (05)   

  
 

 

 The Chair of the Security Council Committee established pursuant to 

resolution 1718 (2006) presents his compliments to the Permanent Representatives of 

Member States and to the Permanent Observers of Non-Member States to the United 

Nations and wishes to convey the following:  

 

 On 30 March 2018, the Committee approved the addition of the entries 

specified below to its 1718 Sanctions List of individuals and entities subject to the 

measures imposed by paragraphs 8(d) and 8(e) of Security Council resolution 1718 

(2006) adopted under Chapter VII of the Charter of the United Nations: 

 

A. Individual 

1. TSANG YUNG YUAN 

a. Description: Tsang Yung Yuan has coordinated North Korean coal exports with a 

North Korean broker operating in a third country, and he has a history of other 

sanctions evasion activities. 

b. AKA: Neil Tsang, Yun Yuan Tsang 

c. Identifiers: DOB: October 20, 1957; Passport No: 302001581 

 

B. Entities 
 

1. CHANG AN SHIPPING & TECHNOLOGY 

a. Description: Registered owner, ship manager, and commercial manager of Panama-

flagged vessel HUA FU, a cargo ship that loaded DPRK coal at Najin, DPRK on 

September 24, 2017. 

b. AKA: 長安海連技術有限公司; CHANG AN SHIPPING AND TECHNOLOGY 

c. Location: Room 2105, DL1849, Trend Centre, 29-31 Cheung Lee Street, Chai Wan, 

Hong Kong, China 

 

2. CHONMYONG SHIPPING CO  

a. Description: Registered owner of CHON MYONG 1, a DPRK-flagged vessel that 

conducted ship-to-ship transfer of fuel in late December 2017.  

b. AKA: CHON MYONG SHIPPING COMPANY LIMITED 

c. Locations: Kalrimgil 2-dong, Mangyongdae-guyok, Pyongyang, DPRK; Saemaul 2-

dong, Pyongchon-guyok, Pyongyang, DPRK 

 

3. FIRST OIL JV CO LTD  

a. Description: Owner of the DPRK tanker PAEK MA, which was involved in ship to 

ship transfer operations for oil in mid-January 2018. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Jongbaek 1-dong, Rakrang-guyok, Pyongyang, DPRK 
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4. HAPJANGGANG SHIPPING CORP  

a. Description: Registered owner of the DPRK tanker NAM SAN 8, which is believed 

to have been involved in ship to ship transfer operations for oil, and owner of vessel 

HAP JANG GANG 6. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Kumsong 3-dong, Mangyongdae-guyok, Pyongyang, DPRK 

 

5. HUAXIN SHIPPING HONGKONG LTD 

a. Description: Ship and commercial manager of the ASIA BRIDGE 1. Hong Kong-

owned vessel, the probable “ASIA BRIDGE 1” was instructed on October 19, 2017 

by Huaxin Shipping to make preparations for entry into Nampo, DPRK to receive a 

shipment of coal bound for Vietnam.  The “ASIA BRIDGE 1” was instructed by an 

unidentified employee of Huaxin Shipping Ltd. to make preparations to receive 8,000 

metric tons of coal and then sail to Cam Pha, Vietnam.  The master of the vessel was 

instructed to cover the ship’s name and other markings using canvas while in port at 

Nampo.   

b. AKA: 華信船務(香港)有限公司 

c. Location: Room 2105, Trend Centre, 29-31 Chueng Lee Street, Chai Wan, Hong 

Kong, China 

 

6. KINGLY WON INTERNATIONAL CO., LTD. 

a. Description: In 2017, Tsang Yung Yuan (aka Neil Tsang) and Kingly Won attempted 

to engage in an oil deal valued at over $1 million with a petroleum company in a third 

country to illicitly transfer to the DPRK. Kingly Won acted as a broker for that 

petroleum company and a Chinese company that reached out to Kingly Won to 

purchase marine oil on its behalf.  

b. AKA: n/a 

c. Location: Trust Company Complex, Ajeltake Road, Ajeltake Island, Majuro MH 

96960, Marshall Islands 

 

7.  KOREA ACHIM SHIPPING CO  

a. Description: Registered owner of DPRK tanker CHON MA SAN. DPRK-flagged 

CHON MA SAN prepared for likely ship to ship transfer operations in late January 

2018. The master of the DPRK-flagged motor tanker YU JONG 2 reported on 

November 18, 2017 to an unidentified DPRK-based controller that the vessel was 

avoiding a storm in advance of a ship to ship transfer.  The master suggested that the 

YU JONG 2 load fuel oil before the DPRK-flagged tanker CHON MA SAN since the 

CHON MA SAN’s larger size was better suited to conduct ship to ship transfers in a 

storm.  After the CHON MA SAN loaded fuel oil from a vessel, the YU JONG 2 

loaded 1,168 kiloliters of fuel oil on November 19, 2017 through a ship to ship 

transfer operation. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Sochang-dong, Chung-guyok, Pyongyang, DPRK  

 

8. KOREA ANSAN SHIPPING COMPANY  

a. Description: Registered owner of DPRK tanker AN SAN 1 believed to have been 

involved in ship to ship transfer operations for oil. 

b. AKA: KOREA ANSAN SHPG COMPANY 

c. Location: Pyongchon 1-dong, Pyongchon-guyok, Pyongyang, DPRK 
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9. KOREA MYONGDOK SHIPPING CO  

a. Description: Registered owner of the YU PHYONG 5.  In late November 2017, the 

YU PHYONG 5 conducted a ship-to-ship transfer of 1,721 metric tons of fuel oil. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Chilgol 2-dong, Mangyongdae-guyok, Pyongyang, DPRK 

 

10. KOREA SAMJONG SHIPPING  

a. Description: Registered owner of DPRK tankers SAM JONG 1 and SAM JONG 2.  

Both vessels are believed to have imported refined petroleum to DPRK in violation of 

UN sanctions in late January 2018.   

b. AKA: n/a 

c. Location: Tonghung-dong, Chung-guyok, Pyongyang, DPRK 

 

11. KOREA SAMMA SHIPPING CO. 

a. Description: A DPRK-flagged tanker, SAM MA 2 owned by Korea Samma Shipping 

Company, conducted a ship-to-ship transfer of oil and fabricated documents in mid-

October 2017, loading almost 1,600 metric tons of fuel oil in one transaction.  The 

ship master was instructed to erase SAMMA SHIPPING and the Korean words found 

on the ship’s seal and instead put “Hai Xin You 606” To mask its identity as a DPRK 

vessel.  

b. AKA: n/a 

c. Location: Rakrang 3-dong, Rakrang-guyok, Pyongyang, DPRK 

 

12. KOREA YUJONG SHIPPING CO LTD  

a. Description: Registered owner of the DPRK tanker YU JONG 2, which loaded 1,168 

kiloliters of fuel oil on November 19, 2017 through a ship to ship transfer operation. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Puksong 2-dong, Pyongchon-guyok, Pyongyang, DPRK; Company 

Number IMO 5434358 

 

13. KOTI CORP 

a. Description: Ship manager and commercial manager of the Panama-flagged vessel 

KOTI, which conducted ship-to-ship transfers of likely petroleum product to the 

DPRK-flagged KUM UN SAN 3 on December 9, 2017. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Panama City, Panama 

 

14. MYOHYANG SHIPPING CO  

a. Description: Ship manager of DPRK oil products tanker YU SON, which is believed 

to have been involved in ship to ship transfer operations for oil. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Kumsong 3-dong, Mangyongdae-guyok, Pyongyang, DPRK 

 

15. PAEKMA SHIPPING CO  

a. Description: Registered owner of the DPRK tanker PAEK MA, which was involved 

in ship to ship transfer operations for oil in mid-January 2018. 

b. AKA: Care of First Oil JV Co Ltd 

c. Location: Jongbaek 1-dong, Rakrang-guyok, Pyongyang, DPRK 
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16. PHYONGCHON SHIPPING & MARINE  

a. Description: Registered owner of DPRK tanker JI SONG 6, which is believed to have 

been involved in ship to ship transfer operations of oil in late January 2018.  The 

company also owns vessels JI SONG 8 and WOORY STAR. 

b. AKA: PHYONGCHON SHIPPING AND MARINE 

c. Location: Otan-dong, Chung-guyok, Pyongyang, DPRK 

 

17. PRO-GAIN GROUP CORPORATION 

a. Description: Company owned or controlled by Tsang Yung Yuan and involved in 

illicit transfers of DPRK coal. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Le Sanalele Complex, Ground Floor, Vaea Street, Saleufi, Apia, Samoa 

 

18. SHANGHAI DONGFENG SHIPPING CO LTD 

a. Description: Registered owner, ship and commercial manager of the DONG FENG 6, 

a vessel that loaded coal at Hamhung, DPRK on July 11, 2017 for export in violation 

of UN sanctions. 

b. AKA: n/a 

c. Location: Room 601, 433, Chifeng Lu, Hongkou Qu, Shanghai, 200083, China 

 

19. SHEN ZHONG INTERNATIONAL SHIPPING 

a. Description: Ship and commercial manager of HAO FAN 2 and HAO FAN 6, St 

Kitts-Nevis-flagged vessels.  The HAO FAN 6 loaded coal at Nampo, DPRK on 

August 27, 2017.  HAO FAN 2 loaded North Korean coal at Nampo, DPRK on June 

3, 2017. 

b. AKA: 沈忠國際海運有限公司 

c. Location: Unit 503, 5th Floor, Silvercord Tower 2, 30, Canton Road, Tsim Sha Tsui, 

Kowloon, Hong Kong, China 

 

20. WEIHAI WORLD-SHIPPING FREIGHT 

a. Description: Ship and commercial manager of the XIN GUANG HAI, a vessel that on 

loaded coal at Taean, DPRK on October 27, 2017 and had an ETA of November 14, 

2017 to Cam Pha, Vietnam, but it did not arrive and instead went to Port Klang, 

Malaysia on December 18, 2017. 

b. AKA: n/a 

c. Location: 419-201, Tongyi Lu, Huancui Qu, Weihai, Shandong 264200, China 

 

21. YUK TUNG ENERGY PTE LTD 

a. Description: Ship manager and commercial manager of the YUK TUNG, which 

conducted ship-to-ship transfer of refined petroleum product.   

b. AKA: n/a 

c. Location: 17-22, UOB Plaza 2, Raffles Place, Singapore 048624, Singapore 

 
 The names of individuals and entities added to the 1718 Sanctions List 

pursuant to a decision by the Committee may be found in the “Press Releases” section 

on the Committee's website: https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1718/press-

releases.   

 

https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1718/press-releases
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1718/press-releases
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 To obtain a fully updated version of the List of individuals and entities subject 

to the measures imposed by paragraphs 8(d) and 8 (e) of Security Council resolution 

1718 (2006), Member States are encouraged to consult, on a regular basis, 

the Committee’s website at the following URL: 

https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1718/materials. The 1718 List is available 

in HTML, PDF and XML format and is updated on the basis of relevant information 

provided by Member States and international and regional organizations. 

 

 The Consolidated United Nations Security Council Sanctions List is also 

updated following all changes made to the 1718 Sanctions List. An updated version of 

the Consolidated List is accessible via the following URL:  

https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/un-sc-consolidated-list. 

  

 Also on 30 March 2018, the Committee designated 13 vessels pursuant to 

paragraphs 12 of resolution 2321 (2016) and 6 of resolution 2371 (2017); 2 vessels 

pursuant to paragraphs 8 (d) of resolution 1718 (2006) and 12 of resolution  

2270 (2016); and 12 vessels pursuant to paragraphs 12 of resolution 2321 (2016) and 6 

of resolution 2371 (2017). 
 

I. Vessels subject to assets freeze pursuant to paragraph 12 of resolution 2321 

(2016) and prohibited from port entry pursuant to paragraph 6 of resolution 2371 

(2017):  

 
CHON MYONG 1   (IMO number: 8712362) 

AN SAN 1    (IMO number: 7303803) 

YU PHYONG 5    (IMO number: 8605026)  

SAM JONG 1    (IMO number: 8405311) 

SAM JONG 2    (IMO number: 7408873) 

SAM MA 2    (IMO number: 8106496) 

YU JONG 2    (IMO number: 8604917) 

PAEK MA    (IMO number: 9066978) 

JI SONG 6    (IMO number: 8898740) 

CHON MA SAN   (IMO number: 8660313) 

NAM SAN 8    (IMO number: 8122347) 

YU SON    (IMO number: 8691702) 

WOORY STAR   (IMO number: 8408595) 

 

II. Vessels subject to assets freeze pursuant to paragraphs 8 (d) of resolution 

1718 (2006) and 12 of resolution 2270 (2016) as economic resources owned by 

Phyongchon Shipping & Marine and Hapjanggang Shipping Corp, entities designated 

for assets freeze: 

 
JI SONG 8    (IMO number: 8503228) 

HAP JANG GANG 6   (IMO number: 9066540) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1718/materials
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/un-sc-consolidated-list
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III. Vessels subject to de-flagging pursuant to paragraph 12 of resolution 2321 

(2016) and prohibited from port entry pursuant to paragraph 6 of resolution 2371 

(2017):  

 

ASIA BRIDGE 1   (IMO number: 8916580) 

XIN GUANG HAI   (IMO number: 9004700) 

HUA FU   (IMO number: 9020003) 

YUK TUNG    (IMO number: 9030591) 

KOTI     (IMO number: 9417115) 

DONG FENG 6    (IMO number: 9008201) 

HAO FAN 2    (IMO number: 8747604) 

HAO FAN 6   (IMO number: 8628597) 

JIN HYE    (IMO number: 8518572) 

FAN KE    (IMO number: 8914934)  

WAN HENG 11   (IMO number: 8791667) 

MIN NING DE YOU 078  (IMO number: does not exist) 

 

 The Committee wishes to recall the decision of the Security Council in 

paragraph 12 of resolution 2321 (2016), that the Committee, if it has information that 

provides reasonable grounds to believe the vessels are or have been related to nuclear- 

or ballistic missile-related programmes or activities prohibited by relevant resolutions, 

may require any or all of the following measures with respect to vessels it designates 

pursuant to this paragraph: 

 
(a) the Flag State of a designated vessel shall de-flag the vessel;  

(b) the Flag State of a designated vessel shall direct the vessel to a port identified by 

the Committee, in coordination with the port State;  

(c) all Member States shall prohibit a designated vessel from entering their ports, 

unless in case of emergency, in case of return to the vessel’s port of origination, or in 

case of direction by the Committee;  

(d) a vessel designated by the Committee shall be subject to the asset freeze imposed 

in paragraph 8 (d) of resolution 1718 (2006). 

 

 The Committee also recalls paragraph 12 of resolution 2270 (2016), in which 

the Security Council affirmed that “economic resources,” as referred to in paragraph  

8 (d) of resolution 1718 (2006), includes assets of every kind, whether tangible or 

intangible, movable or immovable, actual or potential, which potentially may be used 

to obtain funds, goods, or services, such as vessels (including maritime vessels). 

 

 The Committee further wishes to recall the decision of the Security Council 

that all Member States shall prohibit the entry into their ports of the vessels designated 

pursuant to paragraph 6 of resolution 2371 (2017), unless the Committee determines in 

advance that such entry is required for humanitarian purposes or any other purposes 

consistent with the objectives of relevant resolutions. 
 

 The lists of designated vessels can be found at 

https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1718/materials/list-of-designated-vessels.  
 

3 April 2018 

http://undocs.org/S/RES/1718(2006)
https://www.un.org/sc/suborg/en/sanctions/1718/materials/list-of-designated-vessels
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